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AMERIŠKO IN ANGLEŠKO VO-
JAŠTVO JE USTAVILO ROMMELA 

^rikanci so po trdovratnem in srditem 
boju ustavili in zavrnili nemške 

oklopne kolone. 
SpOPAD ANGLEŠKIH IN NEMŠKIH TANKOV 

poročilo iz Tunisije* 
k] anja> da so se nemške o-' 
ne r l k ° l o n e u m a k n i l e iz doli-
kolo H a t a b i n n e k a t e r e t e h 

Kass Se u m i k aJ° zdaj skozi 
aa^erine Prelaz. Poročilo dalje 
Pancp??\da 8 0 s e P r i č e l e t e 

jih j n e u m i kati nato, ko 
dira] V6S d a n P°PreJ' bombar-
ji n a ameriška zračna sila. Bo-

8 0 8 6 Z d a j 

odsejj • n e n a z a j v enem 
so ok]U ln ustavljene v drugem, 

. K10Pne edinice maršala Ro-

Prihod italijanskih ujetnikov na Malto 
•̂ WB^OT -̂Wwapwgp;."tr 

srditih K°d n e h a l e P° tridnevnih 
inerigu- Jih> v katerih so se a-

^ 1 fantje sijajno izkazali. 
o b e strani izrabljata 

jih giI 2 re°rganiziranjem svo-
2al0g. 111 2 dobavljanjem novih 

Varen Rommelov sunek od-
Nai bit 

nek v ,eVarneJ'ši Rommelov su-
*Hne l b o v j u severno od Kas-
devai Rrelaza> kJe r si je priza-
le, So °m mel prodreti do Tha-
«ške tUStavile angleške in ame-
štiri J"ank°vske čete in pehota 
li 1 " 

Izredno junaštvo 
ameriških tan-

kovskih vojakov 
Fantje v ameriškem tanku 

so do zadnjega streljali iz 
svojega gorečega tanka, s 
katerim vred $o sami zgo-
reli. 

y "" °bramba Amerikancev 
v b l » e k s o Amerikanci 
^lavrl.,7Jebel-Hainme ustavili 
Vtih t1 n e m š k o kolono štiri-
% t ankov, mobilne artile-
Užkih .Pehote- Nemci so se po 
^oštv,IZgubah na materialu in 

Vu umaknili. 
^ Spopad tankov 

V o v angleških 4-tonskih 
^jsti Se J'e spoprijelo s štiri-
katetih1 n a c i j s k i m i tanki, od 
ličili A ° J l h A n § l e ž i četvero 

doč 
en tank 

1111 so sami izgubili 

N E s ^ ^ a t r a n Š o c e a n . 
l O ^ A LETALA 

• ' 2 3- februarja - V 
velilt0 36 treščilo v neko reko 
letalo v m e r i š k o transoceansko 

e«^ 1 - P r e v a ž a Potnike med 
k0 m Evropo. orna Letalo je 

;,(i3 w T * Potonilo da dno. Do-
Stirf š e dvajset oseb. 
fešen°Svebe s e ve, da so mrt-

l je K i P a j e b i l ° 1 5 '̂udi-
\ ki DUa Prva nesreča teh 
^Ij in Prevozila že milijone 

0 c e oseb. 

1 > S vojak 
l d e k vojakom Frank 

C - M r - i n M r s - F - H ° -
d ^ l4rf p o z n a n i brivec na 

St-,. sin je pa isto 
^ Pow f a n v naselbini. Sre-

Vratek! 

V C l e V e £ m r z l ° vreme 
Pravj Ski vremenski pre-
e b 0 ' ? a sedanje lepo vre-

h ^ties °b s t a I° . temveč da bo 
^li ^ ^PoMne medlo in da 

Z ameriško armado v Tunisi-
ji, 23. februarja. — Seržant 
Jesse J. Hurt iz Albia, Ia., pri-
poveduje o šestih ameriških vo-
jakih, ki so tvorili posadko ne-
kega ameriškega tanka in ki so 
s svojimi izstrelki ustavili in 
razbili dvoje težkih nemških 
tankov, dasi je njihov lastni, 
tank v plamenih gorel. 

"Stal sem na nekem gričku 
in pod menoj se mi je nudil po-
gled, kakršnega nisem še niko-
li videl in ga ne bom nikoli po-
zabil," je izjavil seržant. "Eden 
naših srednje težkih tankov je 
bil zadet in je pričel goreti. Mi 
smo pričakovali, da bomo vsak 
trenutek zagledali njegovo po-
sadko, kako bo splezala iz nje-
ga, kar pa se ni zgodilo. Fantje 
v ameriškem tanku so kar na-
prej ' streljali kakih 15 ali 20 
minut, dasi so vse okoli njih li-
zali plameni. 

"Hrabri fantje so s svojimi 
izstrelki razbili dva nemška tež-
ka tanka, nakar so se njihove-
mu tanku približali od strani 
nadaljni trije nemški tanki. 

Kmalu je bil ameriški tank 
ves črn od dima in plamenov in 
v njem je pričela eksplodirati 
municija, toda ven ni bilo niko-
gar. 

"V globokem spoštovanju do 
teh neznanih fantov sem se od-
kril in sklonil glavo, srce pa mi 
,je navdal ponos, da sem tudi 
jaz član njihove armade . . . " 

Poziv v armado 
oženjenih mož brez 

otrok 3-B razreda 

Na sliki vidimo Italijane, ki prihajajo z dveh angleških 
rušilcev v pristanišče na Malti, kamor pa niso prišlf, kot zavoje-
valci, marveč kot vojni ujetniki. 

Zlatko Balokovic in Niko Grškovič 
predsednika Kongresa ameriških Hrvatov 

FINSKA NAJ SKLENE 
MIR 

WASHINGTON, 23. februar-
ja. — Ameriška vlada je danes 
zopet svetovala Finski, naj se 
umakne iz vojne z Rusijo. 

Tozadevni nasvet je podal 
Sumner Welles v obliki izjave 
ameriškim časnikarjem. 

Kongres je zasedal v znamenju jugoslovanske sloge. — 
Narodni predstavniki pozdravili voditelje Združenih 
narodov ter obsodili narodne izdajalce in prijatelje 
fašizma. 

J mrzlo-

FINSKA KLIČE DOMOV 
DIPLOMATE 

LONDON, 23. februarja. — 
Finska vlada je poklicala danes 
domov svoja poslanika pri Va-
tikanu in v Berlinu. Inozemski 
diplomatski krogi so mnenja 

n a ničlo. 
» živo srebro uteg- da to pomeni, da bo zaprosila 

Finska Rusijo za mir. 

^ Fincem se dani 
23. februarja. -

toda v Se rada izvila iz voj-\ " " d a -j" ~ li. v l ici lil v u J -

vJSrn 1 t e g a ne puste Nemci, 
j^Sala. ? J e tako drage volje 

ko Si- Qci Je m i slila da bodo 
h dr mimogrede štrli Ru-

se tiče finskega 
1 V 0 j a š t v a - Je s l e d nJ e 

0 1 > voi 0 resničnem po-
S i p;.ne- Finske in nemške 

lpovedujejo finskemu 

ljudstvu, da je vzajemna pomoč 
med Združenimi narodi prazna 
marnja, o čemer pa so Finci u-
gotovili, da je to navadna laž 

Med ruskimi vojaki, ki so bili 
nedavno ubiti v bojih s Finci, 
sta bila tudi dva Rusa, ki sta i-
mela na sebi ovčje kožuhe, ka 
terih eden je bil izdelan v Av-
straliji, drugi pa v Kanadi. Fin-
cem so se tedaj odprle oči. 

V dnevih 20. in 21. februarja 
1943 se je vršil v Chicagu Kon-
gres ameriških Hrvatov, na ka-
terem je vladala lepa sloga ter 
ga prešinjala ena misel — da 
se čim bolj pomaga Združenim 
narodom za poraz osišča. 

Na kongresu je bilo tisoč de-; 
legatov in. delegatinj .i^^seb 
krajev Amerike in zastopane soj 
bile vse skupine hrvatskega jav-
nega življenja v Ameriki. 

Tekom zasedanja kongresa je 
prispelo mnogo brzojavnih po-
zdravov iz vseh krajev sveta, ki 
so jih poslale organizacije in 
posamezniki. 
Balokovic in Grškovič predsed-

nika Kongresa 
Za č.astnega predsedniga je i 

bil imenovan Niko Grškovič, za 
predsednika Kongresa pa je bil 
soglasno izbran Zlatko Baloko-
vic, svetovno znani violinist in 
zagovornik jugoslovanske slo-
ge. 

Za tajnika Kongresa je bil iz-
bran Josip Ladešič iz Pittsbur-
gha. 

Trije podpredsedniki Kongre-
sa so: Ivan D. Butkovič, Josip 
Bazdarič in Peter Radič. 

Dalje so bili imenovani tudi 
trije pomočniki tajnika: Filip 
Vukelič iz Chicaga, Stjepan 
Loyen in Stjepan Brkič izPitts-
burgha. 

V izvršnem odboru Kongresa 
so zastopane vse hrvatske ko-
lonije z nad petdesetimi člani. 

Za blagajnika kongresa pa je 
bil izbran A. Derkos, tajnik K. 
B. Z. 
Za zmago Združenih narodov 

Glavna naloga Kongresa bo, 
delovati za čim prejšnjo zmago 
Združenih narodov in za slogo 
ameriških Jugoslovanov v A-
meriki. 

Brzojavni pozdravi 
Kongres je poslal brzojavne 

pozdrave predsedniku Roosevel-
tu, Churchillu, Jos. Stalinu, dr. 
Vladku Mačku in drugim vodi-
teljem Združenih narodov.^ , 

Z veliko manifestacijo brat-
ske ljubezni in spoštovanja hra-
brosti borbe jugoslovanskih na-
rodov, je poslal Kongres brzo-
javni pozdrav tudi Narodnemu 
veču in Narodni osvobodilni voj-
ski Jugoslavije (partizanom). 

Za $183,000 vojnih bondov 
Med zasedanjem in po zase-

danju Kongresa je bilo proda-
nih za $183,000 vojnih bondov. 
Od te vsote je kupila samo Hr-

vatska Bratska Zajednica za 
$100,000 bondov. 

Gostje na Kongresu 
Med gosti, ki so prišli po-

zdravit Kongres, so bili tudi sle-
deči: senator Lucas iz Indiane, 
senator Claude Peper iz Floride, 
George Pirinsky od Bulgarsko-
Macedonske Udcugc, Î ep Krzi-
cky, predsednik Vseslovanske-
ga kongresa, Etbin Kristan, 
predsednik Slovenskega ame-
riškega narodnega sveta, Rev. 
Vojislav Gačinovič, srbski pra-
voslavni svečenik, Hon. Kelly, 
župan mesta Chicaga in drugi. 
Obsodba rovarjev in narodnih 

izdajalcev 
Kongres je najstrožje obsodil 

delovanje narodnih izdajalcev 
in prijateljev fašizma tako v do-
movini kakor tukaj v Ameriki. 
Sprejeti so bili tudi protesti 
proti razdiralnemu delu jugo-
slovanskih vladnih uradnikov -v 
Londonu kakor tudi proti pred-
stavnikom te vlade tukaj, ki se-
jejo potom Srbobrana mržnjo 
med tukajšnjimi Jugoslovani. 

Boji v Jugoslaviji 
Nemci rušijo in pustošijo . . 

LONDON, 20. februarja (U-
P) — Jugoslovanska vlada v i-
nozemstvu je prejela vest, da 
so čete hrvaških ustašev, sku-
paj z nemškimi in italijanskimi 
edinicami prekoračile reko Uno 
v centralni Jugoslaviji. 

Glasom teh vesti, je bila ve-
čina krajev in vasi, katere so 
partizani izpraznili, porušena s 
topovskim ognjem in zažgana, 
tako da so ostala le še pusta 
pogorišča. 

Mesto Krupa, ki leži 83 milj 
južnovzhodno od Zagreba, je bi-
lo upepeljeno, javna poslopja, 
in privatne hiše porušene — ni-
ti kamen ni ostal na kamenu. 

Te može bodo pričeli pozi-
vati v armado najbrže že 
prihodnji mesec, prav go-
tovo pa meseca aprila. 

ROSI ZAVZELI TROJE KRAJEV; 
ZAHTEVA PO DRUGI FRONTI 

Lord Beaverbrook zahteva takojšnjo inva-
zijo severnozapadne Evrope. 

Snoči je bilo javljeno, da se 
bo pričelo vse oženjene može, 
ki minajo otrok in ki so, klasi-
ficiram v 3—B razredu, klicati 
k vojakom najbrže že prihodnji 
mesec, prav gotovo pa v aprilu. 

Nekateri draftni odbori ima-
jo tako malo oženjenih mož 
brez otrok, kateri možje so zdaj 
zaposleni v vojnih in. neobhod-
no potrebnih industrijah, kjer 
pa se še niso izučili svojega de-
la ali pa imajo pri istem še pre-
malo ročnosti in izkušenj, da 
bodo pričeli zdaj te klicati v ar-
mado. 

Stvar je zdaj taka, da bodo 
možje, ki so zdaj zaposleni pri 
delu, katero ni neobhodno po-
trebno, na primer bartenderji, 
samo za mesec dni odložili svoj 
vpoklic, ako premene svoje delo 
z neobhodno potrebnim delom. 

Nekateri draftni odbori so se 
že pričeli posvetovati, da rekla-
sificirajo može v 3—B razredu 
v 1—A razred. 

RUSI PRITISKAJO OD TREH STRANI NA OREL 
Triumfalna rdeča armada je| Zahteva po invaziji Evrope 

proslavila 25. obletnico svojega j LONDON, 23. februarja. — 
obstoja z zavzetjem treh na- Stalinovim besedam, ki jih je iz-

rekel v dnevnem povelju ruski 
armadi ob 25-letnici njene usta-
novitve, ko je dejal, da nosi Ru-
sija vse breme sedanje vojne, je 
dal poudarek Ivan Majski, rus-

daljnih važnih krajev, ki leže 
na potu med Harkovom in Kije-
vom. 

Sledeč Stalinovemu ukazu, 
naj ne dajo Nemcem nobenega 

GANDHIJEVA VOLJA DO 
ŽIVLJENJA 

POONA, Indija, 23. februar-
ja. — Mohandas K. Gandhi, in-
dijski voditelj, ka,že danes, 14. 
dan svojega nameravanega 21-
dnevnega posta še vedno voljo 
do življenja, toda šest zdravni-
kov, ki so bili poklicani k nje-
mu, je izjavilo, da mora ali je-
sti ali pa umreti. 

Tri in sedemdeset let stari 
Gandhi je šel na gladovno stav-
ko v protest proti angleškim o-
blastim, ki so ga zaprle v pa-
lačo Agha kana. 

miru in pokoja, so ruske arma- iki poslanik v Londonu, ki je de-
de zavzele kraj Sumy, ki leži jal v svojem govoru, da Rusija 
100 milj severnozapadno od pričakuje skorajšnje realizacije 
Harkova; Ahtyrko, 42 milj: odlokov, ki sta jih dosegla pred-
proti jugu, in Lebedin, 20 milj sednik Roosevelt in premier 

Churchill v svojih posvetova-
njih v Casablanci. 

Lord Beaverbrook, publicist 

proti zapadu 
i. 

S 'temi zavzetji so osvobodile 
ruske armade nadaljnje tisoče-
re milje rodovitne ukrajinske 
zemlje. 

Ruski specialni komunike 
javlja tydi zavzetje Malega Ar-
hangelska, ki leži ob glavni 
Kursk-Orel železniški progi, 40 
milj južno od Orla. 

Nemci še vedno drže Orel, 
dasi pritiskajo Rusi od treh 
strani nanj. 

Srditi boji se vrše tudi na 
južni fronti, kjer napredujejo 

in bivši minister, je izjavil v 
zbornici lordov, da morajo za-
vezniki nemudoma udariti. 
Najprej po Nemcih, potem po 

Japoncih 
"Najprej moramo udariti po 

Nemcih, nato pa se moramo o-
brniti z vso silo in energijo pro-
ti Japoncem," je rekel. 

"Po mojem mnenju moramo 
nemudoma vdreti v severnoza-
padno Evropo in tudi v Sredo-
zemlje, toda tako z angleških 

ruske čete zapadno od Rostova kakor tudi z afriških' baz. Tre-
in južnozapadno od Vorošilov- ba je, da se napravi v Evropi 
grada. konec tej zadevi." 

250,000 RACIJSKIH 
KNJIŽIC 

Včeraj je dobilo že tisoče go-
spodinj v javnih šolah in dru-
gih javnih lokalih svoje nove 
racijske knjižice — War Ration 
Book 2. 

V clevelandskih šolah je bilo 
včeraj izdanih 196,817 knjižic. 
V Rocky River je bilo izdanih 
2,856 knjižic, v Lakewoodu 14,-
992, v Shaker Heights 5,924, v 
Garfield Heights 4,039 in v 
Bay Village 1,312. 

Vsega skupaj je bilo izdanih 
prvi dan 250,000 racijskih knji-
žic. 

Cilji bojev jugoslovanske osvobodilne 
armade glede bodočnosti Jugoslavije 

Jugoslovanski borci se bore za boljšo bodočnost jugoslo-
vanskega ljudstva,' ki so ga doslej izžemali diktator-
ski in polfašistični režimi. 

POVIŠANJE MEZD 
Snoči je bilo dovoljeno in o-

dobreno zvišanje mezd in sicer 
od 7 in pol centa do 10 centov 
na uro 57 delavkam pri inšpek-
cijskem in produkcijskem delu 
pri Gabriel Co., 1407 E. 40th 
St. 

V bolnišnici 

SMRT LAŠKEGA LETAL-
SKEGA GENERALA 

BERLIN, 23. februarja. — 
Tukajšnji radio je danes na-

znanil, da je padel na ruski 
| fronti general Enrico Pezzi, po-
veljnik italijanske zračne sile 
na ruski fronti. Poročilo na-
znanja, da se Pezzi, ki je bil 
star 46 let, ni vrnil s svojega 
poleta nad sovražnimi armada-
mi. Pezzi je bil veteran abesin-
ske vojne in kampanje v Špani-
ji-

Poznani rojak Joseph Klau-
jžer, stanujoč na 15105 Thames 
Ave., član društva "Naprej" št. 

i 5, SNPJ se je zadnji teden po-
;dal v St. Luke's bolnišnico, 
•kjer ga prijatelji lahko obišče-
Ijo. Želimo mu skorajšnje okre-
vanje! 

Na dopustu 
Emil Cerkvenik, sin družine 

Mr., in Mrs. Rudolph Cerkvenik, 
14606 Lake Shore Blvd., je pri-
šel na kratek dopust in se zo-
pet vrne k vojakom v San An-
tonio, Texas, v nedeljo. Dobro-
došel! 

Jugoslovanska zamejna vlada 
v Londonu vodi še vedno svojo 
publicijsko kampanjo za gene-
rala Mihajloviča, dejstvo pa je, 
da inozemski časnikarji iz dne-
va v dan pritiskajo na jugoslo-
vansko vlado, naj jim pove, kje 
je prav za prav Mihajlovič, pa 
ne dobe nikoli določnega in po-
voljnega odgovora. 
Mihajlovič ob strani sovražni-

kov 
Vzrok za to je, ker Mihajlo-

vič skupaj z osiščem in z itali-
janskim orožjem pritiska z vso 
svojo silo na novo-osvobojeno 
ozemlje jugoslovanske ljudske 
vlade. Pretekli teden je osišče 
silno bombardiralo Bihač, kate-
rega so ljudski bojevniki izpraz-
nili. Zdaj pa se vrše še vedno 
krvavi boji, v katere je vrglo o-
sišče 100,000 mož proti parti-
zanski ljudski armadi. In v teh 
bojih je tudi Mihajlovič. 

Priljubljen "šlogar" 
Drug priljubljen publicistični 

"šlogar" jugoslovanske vlade je, 
da tvori svobodno jugoslovan-
sko vlado v resnici skupina "ko-
munistov." Prav nič čudno ni, 
ako ljudje, ki sodelujejo na eni 
strani z osiščem, na drugi stra-
ni pa z najbolj reakcionarnimi 
krogi v Londonu in Washingto-
nu, nazivajo vse, ki se bore v 
Jugoslaviji za demokracijo in 
narodno enakost, s "komunisti." 

To ni nič novega. Vse tako in 
podobno smo že slišali o špan-
ski civilni vojni. Tam so bili tu-
di vsi svobodoborci "komuni-
sti"; zdaj, ko je Španija ultra-
fašistična in goreča sodelovalka 
osišča-, so zadovoljni . . . 

Kakšna pa so dejstva? 
Jugoslovanska ljudska vlada 

je že ponovno apelirala na Zdru-
žene narode, zlasti na Angleže 
in Amerikance, naj pošljejo v 
Jugoslavijo svojo komisijo, ki 
naj bi se na licu mesta prepri-
čala o razmerah, ki tam obsto-
jajo. 

Program petih točk 
Pretekli teden je radio "Svo-

bone Jugoslavije", čigar oddajo 
so slišali in rekordirali v Mo-
skvi, v Bernu in v drugih ev-
ropskih mestih, javil svoj pro-
gram petih točk, ki so sledeče: 

1. Nedotakljivost privatne 
lastnine in polna priložnost ini-
ciative v industriji in ekonomi-

2- Nobenih radikalnih izpre-
(Nadaljevanje na 2. strani). 

K vojakom 
V ponedeljek je odšel k voja-

kom William Russ, sin Mr. in 
Mrs. John Russ, stanujoč na 
13712 Eaglesmere Ave. Nje-
Igov brat Anton se nahaja že 
| dve leti pri vojakih. Obema že-
jlimo srečen in vesel povratek! 

Častni meč bo Rusiji simbol tovarištva 
LONDON, 23. februarja. —jnin je v svojem odgovoru izjat 

Mihajl Kalinin, predsednik Zve- vil, da bo smatran ta meč "koti 
ze sovjetskih republik, je danes j simbol tovarištva v orožju med 
izjavil, da bo častni meč, kate- ljudstvom Velike Britanije in 
rega bo poklonil angleški kralj Sovjetske zveze." 
Jurij mestu Stalingradu, hva- _T . . . . . . , 
ležno sprejet. < V Angliji 3e danes samo sa 

Sovjetski radio je danes ob- k a k i h dvanajst mojstrov tega 
javil Kalininov odgovor angles- rokodelstva, ki kujejo za redke 

jkemu kralju. Predsednik Kali- prilike posebne meče. 
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NACIJI BLEBETAJO DRUGAČE ZA 
ANGLEŽE, DRUGAČE PA ZA NAS 
Nacijski propagandisti so poostrili svojo kampanjo, 

da bi zasejali razpor med Britanijo in Združenimi drža-
vami. Naciji pravijo eno stvar Združenim državam, 
drugo pa Britaniji v svojem prizadevanju, da povzročijo 
dvom in nezaupanje med ljudmi teh dveh dežel. Taktika 
nemške propagande, preurejena za novo kampanjo, kate-
re svrha je, ustvariti razdor med zavezniki, daf se Nem-
čija reši od poraza, je standardizirano orodje v rokah 
nemških propagandistov. 

Kako so Nemci skušali zavajati Britance proti nam 
in Amerikance proti Britancem, se je dobro pokazalo v 
raznih primerih, nedavno rekordiranih toliko tukaj koli-
kor na Angleškem. 

Nemški radio je imel sledeče povedati Združenim 
državam pred nekolikimi dnevi: "Vsak Anglež je mobili-
ziran za vojno, to pa ne pomenja, da se Anglija priprav-
lja za odločilno bitko proti Nemčiji ali za drugo fronto. 
O, ne. sedanji napor je naperjen proti Amerikancem." 

Istočasno je nemški radio v izjavi, namenjfeni Bri-
tancem, trobil: "Yankees so dobili zmago za zmago na 
račun Britanije pod krinko prijateljstva. Amerikanei so 
ravno tako sovražniki britanske kot so naciji ." 

W. A. Sinčlare, -britanski profesor v f i lozofičnem 
oddelku Edinburške universitete, govoreč o kampanji 
nemške propagande, da bi razprla Ameriko in Britanijo, 
je rekel v domači radio-pošiljatvi skozi B.B.C.: 

"Vsakdo, ki sliši trditve, ki hočejo vzbujati proti-
ameriško čustvovanje, naj ši predstavlja nacija, govore-
čega v radio, kako sedi v svoji pisarni v Berlinu in trdi 
nekaj takega, dočim v pisarni zraven njega sedi drug 
nacij, ki govori natančno isto stvar za Združene države, 
pa so le imena zamenjana." 

20-letnica 
Maple Heights, Ohio. — Dru-

štvo "Dom" še. 25, S. D. Z. bo 
dne 6. marca praznovalo 20-let-
nico obstanka, ki vzbuja spomi-
ne na ustanovitev tega društva. 

Tedaj se je skupina rojakov 
zbrala v kleti pri Breznikarju 
in sklenili so, daj se v njih na-
selbini ustanovi društvo, ki bi 
bilo pod okriljem Slovenske do-
brodelne zveze. 

Društvu se je dalo ime "Dom" 
št. 25, in od svojega rojstva je 
vedno dobro napredovalo v od-
raslem in v mladinskem oddel-
ku. 

Dne 6. marca se bo v prosla-
vo dogodka 20-letnice vršil kra-
sen program. Serviralo se bo o-
kusno večerjo, ki jo znajo tako 
spretno pripraviti naše kuhari-

Tudi glede Madžarske so za-: 
čele krožiti govorice, da si je 
prizadeva najti pot do miru. 
Madžarska kot katoliška dežela 
baje najbolj išče ugodnega te-
rena v vatikanskih krogih. Ko-' partizanska akcija nima vojaš- petek za vojno knjižico št. 2 ki l i s t e k v šolo, kjer se registri 
liko je resnicfe v teh govoricah i— — , , , ' _. ^—A _•,_• u-onw 
je težko reči, toda res je najbr-
že, da so pomogači osišča na 
Balkanu do grla siti vojne in 
porazov ter v velikem strahu 
pred bodočnostjo. 

.kega značaja, temveč, da so to , vas bo upravičevala do nakupo- te, si boste prihranili brezf 
napadi razbojniških tolp. Pred vanja raznih zelenjav in sadja trebno čakanje, 
kratkim so še drugače govorili, 

Padec Hitlerja in 
Mussolinija je 

neizogiben 

a partizani tudi še danes dru-
gače mislijo. 

Osišče obsoja članek 
Virginio G a y d e 

Govor podpredsednika vlade dr. 
Miha Kreka. 

Virginio Gayda, ki je nekak-
šen italijanski Goebbels, je 
pred nekaj dnevi napisal članek 
v Giornale d'ltalia, v katerem 
je izjavil, da bi Italija morda | 
sprejela mir kompromisa, z Ze-
dinjenimi državami in Veliko 
Britanijo, nikakor pa ne z Ru-
sijo. Ta članek je izzval precej 
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LONDON, 15. februarja (Ra-
dio prejemna služba) — Hitler 
skuša zasuti vso Evropo s po-
ročili o uspehih svojih podmor- komentarjev širom sveta: 
nic. On trdi, da bodo nemške 
podmornice s svojimi torpedi 

I napravile zaveznikom toliko ce in nastopili bodo govorniki, j d a b o o y a u d a r n a g i . 
Gotovo, brez jecmenovca in 

sti o govoricah, da se Hitlerje-
vi pomagači v jugovzhodni E- ; 

mogla meriti z angleško, z naj-
PRIMERNA PREHRANA - DEL 

VOJNEGA NAPORA 
Vlada Združenih držav naglasa čim dalje več, kako 

je primerna prehrana važna za vojni napor. 
Obširne preiskave o prehrani (di jeti ) v raznih k r a - j v o r i c e s o p ° s t a £ bolJ ^ J ^ H v^važnapomorska p ^ O -

druge okusne pijače ne bo. 
Pevsko društvo "Planina" bo 

zapelo par lepih pesmic, izvrst-
na godba bo pa na razpolago 
za ples. Tako upam, da bo vsak 
zadovoljen. 

Ne zamudite tega večera in 
pridite na Maple Heights, v Slo-
venski narodni dom na Stanley 
Ave. Vabljeni ste vsi prijatelji 

la čisto oslabela 
Ob začetku vojne, in tudi po-

zneje še, je Hitler često trdil, 
da je nemška vojska na kop-
nem nepremagljiva in da nobe-
na stvar na svetu ne bo mogla 
ustaviti njenega zmagovitega 
prodiranja. 

V začetku je tudi uspeval in 
dosegel svoj cilj. Pregazil je 

menjeni prireditvi. 
Vam kličem na svidenje! 

Ludvig Vrček. 

Splošni položaj na 
Balkanu 

S. D. Z., da posetite nas na o- mnogo malih neoboroženih dr-
žav. 

Goering je govoril, da je sila 
njegovega letalstva tako neiz-
merna, da bo spremenila v 
prah in pepel vse zavezniške 
tvornice in vso njihovo indu-
strijo. In da bo potem zavladal 
na svetu "nemški" mir in nem-
ški novi red. 

New York Times in New _ , , , ... „ , r . . , . , v., , Danes pa sta oba utihnila. Z York Post sta priobčila v zad- . . , . . XT • ... , , , v. v, , jadikovanjem skusajo Nemci njih dneh obširne članke o . . . . . , . . v , v . v . _ „ prikriti, da so vojno v zraku ze splosnem položaju na Balkanu, . T u d i d v o d n a -n a 
posebno v pogledu Hitlerjevih g e b o k o n č & l a £ ^ n a č i n ffit_ 
zaveznikov y New J o r k ^ ^ o b r Q Č an_ 

Times-u poroča znani publicist. b l o k & d e T o d a ^ b k ) k a_ 
C L Sulzberger. Iz njegovega d a d a n e g b o l j t e s n a k a k o r 
članka navajamo nekatere zna- k d Hitlerjeve podmornice 
cilne podatke. 
Mari jonetne vlade osišča na Bal-

kanu iščejo izhoda 
LONDON, 14. fehruarja (N-

YT) — V London prihajajo ve-

te blokade ne bodo dvignile niti 
uspele oslabeti udarne sile zedi-
njenih narodov. Tudi tukaj bo 
Hitler podlegel. 

On nima mornarice, ki bi se 

vropi skušajo rešiti iz vojne in 
radi tega iščejo stikov z vlada-1 

,mi zedinjenih narodov. Te go-

sjlnejšim vojnim in najmočnej-
šim trgovskim brodovjem. Sko-

jzi štiri leta so Angleži že v voj-
ni in skozi vso to dobo so ščiti-

jih in med raznim mezdnimi skupinami so dognale, da 11° f ° v ° r i f d r : f d ^ a r d a , Ben,ešf 'ikoli Afrike , so dovažali "svoji o -
1 . , 6""^-» " j predsednika cehoslovaske vlade' . . . . , 

mnogi l judje imajo neprimerno prehrano, ker ne vedo, v izgnanstvu ki je na radiu iz | S i m a r m a d l v e s o j m m a t e n a L 
kake vrste jedi so potrebne za njihovo posebno vrsto javil, da se Nemci pripravljajo! K l j u b J , n e m š k i m p o d m o r n i c a m 8 0 
dela ni umik do Dn e >ra in d i privedli varno in pravočasno 

' ' , , n a U m i . ° nJe|'i'a in a na- g t o t j s o £ e ameriških in angleš-
Zato vlada obvešča javnost o najnovejših odkritjih nasloniti svojo obram- — y o j a k o v y g e v e r n o A f ^ k o 

glede količine vitaminov, mineralov in drugih nujno po-1 . n a P n p e t "® k a ™ o c v l r" Prevažali so in še vedno preva-Ija, na Dvino in na Dnjester. trebnih sestavin primerne prihrani. Na podlagi istih via- A k o b i b i l a t a i n f o r m a c i j a : " 
da predpisuje p n m ^ e vrste prehrane in skuša vplivati j pravilna, bi sledilo iz nje, da ^ R u S 1 J 0 ' 
na poljedelsko produkcijo, da se prilagodi pridelovanju i bo pomaknila fronta nazaj do 

žajo dragoceni vojni material v 

LONDON, 16. februarja (A-
P) — Komentarji nevtralnih in 
zavezniških časopisov o članku 
Virginijo Gayde so povzročili iz-
javo osišča, ki zdaj trdi, da je 
Gayda "šel nekoliko predaleč". 

Nemška časniška agentura D. 
N. B. je izjavila, da Gaydov čla-
nek nikakor ni bil inspiriran ali 
odobren, ter da se v njem nika-
kor ne zrcali stališče vlade ali 
mnenje uradnih krogov. 

U N I T E D S T A T E S OF 
A M E R I C A 

O F F I C E OF 

P R I 9 E A D M I N I S T R A T I O N 

Cne copy of this Declaration must be 
filed with the Office of Price Administra-
tion by each person applying for War 
Ration Book Two for the members of a 
family unit, and by each person who " 
not a member of a family unit. File a' 
the site designated. Coupons will be de-
ducted for excess supplies of the foods 
listed below according to the schedules 
announced by the Office of Price A«1-

ministration. 

Cilji bojev jugoslovanske osvo-
bodilne armade glede bodoč-

nosti Jugoslavije 
(Nadaljevanje s 1. strani) 

memb se ne bo uvedlo v social-
no življenje in delovanje z izje-
mo nadomestitve reakcionarnih 
okrajnih administracij, ki so so-
delovale z osiščem in njegovimi 
agenti. 

3. Polno priznanje narod-
nostnih pravic Hrvatski, Slove-
niji in Srbiji, kakor tudi Make-
doniji in ostalim provincam. 

4. Opozicija proti vsakemu 
nasilju in brezzakonju, pa naj 
se izvaja v kakršni koli obliki. 

5. Vse važne odredbe glede 
socialnega življenje in državne 
organizacije imajo uzakoniti po! 
vojni resnični, svobodno izvo-
ljeni ljudski predstavniki." 
Za te ideale se ljudstvo bori 

To so ideali, za katere se bo-; 
rijo partizanske armade. Ta 
program lahko podpiše vsak, ki! 
mu je resnično na tem, da se 
odpravi predvsem najpotreb-
nejše delo: da se izbrca Hitler-
ja in Mussolinija iz dežele. To 
je program, ki mu morejo na-
sprotovati samo kvizlingi in la-
vali, katere naš predsednik ta-
ko silno mrzi. 

CONSUMER DECLARATION 
Processed Foods and Coffee 

I HEREBY CERTIFY that) I am authorized to apply for and re-
ceive a War Ration BOOK T W O for each, person listed below 
who is a member of my family unit, or the other person of 
persons for whom I am acting whose War Ration Book One I 
have submitted to the Board; 

That the name of each person and number of his or her 
Ration Book One are accurately listed below; 

That none of these persons is confined resident in an institu-
tion, or is a member of the Armed Forces receiving subsist-
ence lft kind or eating in separate messes under an office*'8 

command; 
That 110 other application for War Ration Book Two for these 

persons has been made; 
That the following inventory statements are true and incladc 

aU indicated foods owned by all persons included in <bis 

Declaration: 

Coffee 
1. Pounds of coffee owned on November 28, 1842, 

minus 1 pound for each person included in this 
Declaration whose age as stated on War Ration 
Bock One is 14 years or older ' 

2. Number of persons included in this 
Declaration nvhese age as stated on 

War Ration Book One is 14 years or 
older 

Canned Foods 
Include all commercially canned fruits (including spiced'' 

canned vegetables; canned fruit and vegetable juices; caaUP 
scups, chili sauce, and catsup. 

Do not include canned olives; canned meat and fish; pick,eS' 
relish; jellies, jams, and preserves; spaghetti, macaroni. 
noodles; or home-canned foods. 

3. Number of cans, bottles, and jars (8-ounce size or 
larger) of commercially packed fruits, vegetables 
juices and soups, chili sauce and catsup owne;| on 
February 21, 1943, minus 5 for each person 
included in this Declaration. 

4. Number of persons included in this 
Declaration i 
The name of each person included ini this Declaration and tbe 

number of his or her War Ration Book One is: 
Print Name Number 

L 
2. 
3. 
4. 
5. 
(i. 

7. 
8. 

if additional space is needed, attach separate sheet 

NOTICE. — Section 35 ( A ) of 
the United States Criminal Code 
makes it a criminal 'offense, 
punishable by a maximum of 10 
years' imprisonment, $10.000 fine, 
or both, to make a false statement 
or representation as to any matter 
within the jurisdiction of any de-
partment or agency of the United 
States. 

(S ignature of applicant ° r 

authorized ugent) 

( A d d r e s s ) 

(City and State) 

kampanje v Srednjem vzhodu, i v hitro rastočem ra?®e r^ 
Italijanski Afriki, Siriji, Mada- j Združene države so . 
gascar, dočim so ameriške čete! ka pomožne akcije z a .j if 
za Indijo, Irak, Iran in mnogo ' sko Rusijo v oktobru 1- ~ „„ 5! 
drugih krajev začele delovati 

Skozi 4 leta je njihova sila 
zadostnih količin takih živil. Dodatno se proučuje razvoj | neposredne bližine vzhodne" me- neprestano naraščala. Akoravno 
predelovalnih metod in priprav, ki naj bi kolikor mogoče Rumunije in Poljske. J a s n o ' » n ' Z ° ^ e Z T o T e g h v s e t o -
pridrževale hranilno vrednost jedi. 

Posebna pažnja se obrača skupini z nizkimi dohodki, marijontenimi zavezniki, 
t upravljajo se seznami minimalnih količin raznih jedi, T o d a > t u d i a k o j e r eS i _ _ 
potrebnih za lažne starosti in strokovne skupine. V teh žele Romunija in Madžarska — 
dijetah je pomembna količina jajc, mleka in listnatih a tudi Finska — -

je, da bi to povzročilo največjo . .. . 
! nervoznost med Hitlerjevimi Je cllJe" Upoštevati je treba tu-

di še ameriško produkcijo voj-
nih in trgovskih ladij in nepre-
stano uničevanje nemških pod-

. mornic. Tako prodirati obe sili 
. . , u konca vojne in k o b a l a m H i t i e r j e v e Evrope, 

ze.enjav, ki Jih vsebujejo. miru, je treba priznati, da tega p ^ b o d & n k o g e b o d o 

Na primer, prehrana poceni za zmerno aktivno žen- , n e b o d o . m o g l e v f o n t 1 ' . ? l r e d n o bodilne armade izkrcale na nje-
sko vsebuje 4 jajca in eden in pol funta mesa oziroma J n e z r u s i n e m s k a v o j a s k a S1" na tla. 
perutnine ali ribe na teden in dva kozarca mleka na dan. * P r e s t i ž r u m u n s k e g a k m e č k e - " M U S S ° l m i J a 

Zelenjave, kpt so zelje, korenje, stročji fižol in paradiž- g a v o d j e d r . J u l i a M a niu, je ta-!JP g . / 
ni ki, te priporočajo kot hranilni, dasi nedragi viri vita- ko zrastel, da zdaj že napada 
minov in mineralov. predsednika Antonescu-a; nje-

Bureau of Home Economics (gospodinjski urad) v g o v v p l i v Je t a k o velik> d a s e 

federalnem poljedelskem depar tment daje gospodinjam ? Tv la„a n e m o r e n a s . i l n o z n e b i _ L 0 N D 0 N - 14- februarja (Ra-
nasvete o ekonomičnem kupovanju. Nabav e v večjih k o l i - 1 L P ° r ° C a J 0 f p r e j e m n a SlUŽ?Ta) ~ L o n " 
v. v , • , . 1 JU. ^auavc v vBtjm nui v e c 0 propadanju zaupanja v don poroča, da se Nemci in Ita-
cinan, Kupovanje zeienjav v sezoni, ko so najbolj poceni, zmago in volje do boja; vse si lijani, govoreč o svoji akciji 
primerjati cene pred nakupom in proučevati cene onih želi miru in konca vojne, trp- proti upornim Jugoslovanom 
jedi, ki imajo enako hranilno vrednost—te vse so metode, lJenja in izgub. Najnovejša po- hvalijo, češ, da zelo uspešno na-

ročila zatrjujejo, da je rumun- predujejo. Agentura Štefani tr-ska armada po svojih strašnih di celo, da so bili partizani raz-
izgubah na ruski fronti, stopila pršeni in imeli velike izgube, 
v hudo opozicijo proti obema Toda iz Stockholma in Moskve 
bratoma Antonescu. I prihajajo istočasno vesti o tež-

Boji v Jugoslaviji 

da se znižajo stroški za hrano. 

poslala v SSSR zaloge, & 0 
stale več kot $1,250,000,^1 
sedaj naprej, kakor se P'^1 

je, bodo lend-lease pošilJ3 a 
veža v Sovjetsko Rusij0 ^ 
presegale vse l a n d - l e a s e F .,. 

Lend-Lease administrator Ste- i N o v a Zelandija, ki tudi dobiva tve živeža v vse druge ^ 
- j n J u t a gjj .ypgj^ v š t e v š i p o s u r 

Kupujte vojne bonde in vojno-varče-
valne znamke, da bo čimprej poraženo | na Angleškem in od tam dobi-
osišee in vse, kar ono predstavlja! v a l e v e l i k d el SVOjih zalog. Av-

! stralija dobiva od Združenih dr-
Lend-lease žav zaloge orožja in surovin za 

• [svojo rastočo vojno industrijo. 

od Združenih držav, je 
velike 

ttinius je minoli teden podal po- ;P o m o c 

ročilo o Lend-lease delovanju i n d a a n a sJm t a k o 

navedel, da, ako se že mora ikol\c ine z i v e z a ( b f e z s t r o š k a z a 

razpravljati o kakem vprašanju n a s ) ' d a Je t a m ^ n a s t a l ° P0 ' 
v zvezi s Land-lease zakonom, manjkanje jajc, mleka in sadja 
je po mojem mnenju <?no, zakaj j p r e b l v a I s t V 0 ž e č u t i 

nismo poslali še več svojim za-
veznikom, ne pa vprašanje, da 

Kupujte vojne honde! * 

li naj jim nadalje pošiljamo 
svoje zaloge". 

Orožje, živež in drugi materi 
jali, ki smo jih poslali Britan 
ski, pomagali so najprej utrditi 
obramben sedaj pa udejstviti 
čim dalje mogočnejšo vrsto o-
fenziVnih napadov. 

"Eden izmed največjih učin-
kov Lend-lease delovanja, je bi-
la pomoč, ki smo jo dali, da so 
britanski otoki mogli postati ne-
premagljiva baza za ofenzivne, 
operacije in eden izmed velikih 
arsenalov demokracije" — je 
rekel. s 

Velik del severno - afrikan-
ske kampanje je bil započet iz 
Angleške in tako so bile tudi 

stisko 
Združene države niso mogle 

odposlati vso Lend-lease pomoč, 
ki jo Kitajsko potrebuje in ki bi 
jo tako radi pošiljali — rekel je 
Mr. Stettinius. Zaloge, ki se tja 
pošiljajo po zraku čez najvišje 
gore na svetu ob okolnostih, ki 
se zdijo neverjetfie, prodirajo v 
ono veliko deželo — v "neusmi-
ljeno" pičlih količinah napram 
veliki potrebi Kitajske, pač pa 

Angleško. 

Zakrajsek Fun«r 

Home, Inc*j 
6016 ST. CLAIR 

Tel: ENdicott 

J 0 S . Ž E L E IN S I N O V I 
POGREBNI ZAVOD 

6502 ST. CLAJR AVE. E N d i c o t t 

Avtomobili ln bolniški voz redno In ob vsaki url na razP01"2" 
Mi smo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo. 

COLLINWOODSKI URAD: j 
«52 East 152nd Street Tel.: KEnmore 3 

ifci ^ ^ ira fc ni 
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Z vašim darom boste to omogočili Skupina novih republikanskih senatorjev 

F 
bi]i ri^'6 n a b o J n e m PolJu s o 
2draviiSk0d0Vani ~ Potrebujejo 
pa a *— tekom zdravljenja 
jim t P°trebni razvedrUa, ki 

Krajša čas. 

mu ̂  naJ'manjši dar Ameriške-
rek " C e m u križu bo nudil ža-
»e»hl,VetlDbe ranjenemu ali bol-

No V O j a k U ' 
&iož Vfši seja vseh onih 
'klati Z e n a ' ki so pripravljeni 
panj/ sv°jih močeh v kam-
(Jeti. ' s e Prične prihodnji te-

Slovenp-

tarnem 1 smo se pri humani-
iaatno • p r i z a d e vanju vedno 
smenirt lzkazaJi. Tudi to pot ne 

m ° odnehati! 

Oh, ta tržaška burjq... 

"100 let ni bilo takega vraga 
v Trstu..." 

"Ni mogoče . . . " 
"Čujt$, moj ded ima 90 let 

in pravi, da je slišal kot otrok 
govoriti o grozni burji pred 15 
leti.. ." 

"Pasja burja . . . vrag se je 
odvezal... takšne pa še ne . . . " 

"Maledetto tempo . . . " 

(Audace) pred prefekturo svo-
jo površino za pol metra, same-
ga ledu seveda! 
Kdo bo zmagal, duh ali materi-

ja? 
Po ulicah slika evakuiranih 

mest. Redki pasanti so se plazili 
le pod zavetjem visokih hiš. Na 
vsakem vogalu: stoj! Videl si 
jih pomoliti pol očesa in konec 

"In malora.. ." in sto drugih,pordečelega nosu čez vogal, da 
vzklikov si slišal po Trstu preračunajo moč sunka, ki je 
od večera 10. januarja do j prihajal od kraške strani. Ka-
petka 12. januarja 1940, ko jejkor se jim je zdelo, da bi šlo, 

se je zapodil ta ali oni čez ulico 
proti sosednji hiši, pa ne vselej 
srečno . . . Na sredi ga je zajel 

Vablieni „f pihala čez Trst grozanska bur-
** SeJo oh T d a p r i d e t e n o c o j ja s tako silovitostjo, da stari 

dom v J ? l o v e ? s k i l j u d j e ne pomnijo podobne. Fin-
N č a h r t n a 5 C l a i r A v e ' ! s k a vojna, Maginotova črta i, 
Che' soprl - l M r S " J a n e L a U " i bližajoča se kava, vse to je sto ta, ki . Pr°ga župana Lausche-! 

^ ^ k a m p a n j e V tega orkanskega neurja. 
i pilo v ozadje pred silnimi vtisi 

CHECKED 
/Hai/z/fi/ 

- o r Money Back 8 foot'" ,'rKoni itching ca used by eczema, »,|>>, use ™ ' P'mples and other itching Cteaš„, NttfiHtf'«"«* medicated, liquid and ki. T N- A doctor's formula. I*ov 'y «Wit,, nless Soothes, comforts and ,ltchin«- 35c lnal bottle ^ today's Don't sufler. Ask your 
o r D . D . D . P R E S C R I P T I O N . 

170 
170 km na uro ... 

"Kako praviš, da piše? 
!km na uro?" 
j "Da 170 in to z mrazom 12-14 
i stopinj pod ničlo . . . " Iz morja 

O ^ R A P METAL 

^ "on0'.^!" " * 
0»«ste 

K r n u 

Y O U R S A L V A G E 
HELPS HIM 

G* 
RUBBER 

0 
0 

•O« W,S„TOc««t MATERIALS 

nenadni sunek burje, kratek boj, 
rdeče-modre roke so skočile na 
pokrivalo, oči pol zaprte, boj se 
je razvnel... Pa koj nato se je 
že začela "trdnjava" nagibati in 
hip zatem si videl neko scefe-
drano, odkrito in razmršeno 
zmes, ki se je kotalila v vedno 
hitrejšem kolobarju proti bliž-

so se dvigali oblaki vode, ki je njemu drevesu ali svetilniku ali 
po obrežju mahoma zmrznila in pa naravnost v . . . morje . . . Za-
se gromadila tako, da je dvig- stonj vsi "aiuto" in "mama mia" 
nil n. pr. pomol svetega Karla in "Dio mio" klici, konec dvobo-

ja med vzduhom in materijo je 
bil plusk v morje in če je šlo 

i po sreči, takoj nato drugi "tuf-
i'o" nad vfee zaslužnega stražar-

j ja, ki se je vrgel za ponesre-
j čencem v razdivjani mokri ele-
ment. Pa niso rešili vseh . . . ne-
kaj žrtev je končalo v morju 
svoje zemsko ' življenje. 

• Ha drva so zanič... 
Kdor se ni "potil" pod odeja-

I mi je bil pri štedilniku v ku-
hinji. "Kuriš kaj?" zaneti ven-
dar, "saj bomo zmrznili!" 

"Od zjutraj že gori, kaj na-
' ročajev polen sem že požgala, 
i pa ne zaleže n i č . . . Na štedil- j 
ntku sedim, noter gori, mene pa 

;zebe . . . " 
Ni čuda! Peči so vlekle iz-

I borno, hiše, mogočne tržaške 
; palače pa so se sunkoma stresa-
I le, kakor vulkan, ki ima bruha-
jti, telefonske in električne žice 
i so divje žvižgale pod silo gro-
zanske burje. Opeka je letela s 

; streh, okna so se kar udirala in 
' letela večinoma na cesto, kjer 
: so glasno in z živahnim žvenke-
tanjem naznanjala — konec 
svoje službe . . . 

Stokrat na dan so prihajali: 
prestrašeni obrazi gledat skozi! 
stekla na ulice, če ne bo že je-! 

Mali oglasi 

Izurjeni operatorj 

Holandski princ s 
svojo hčerko 

" 0 u , * S T h ; , V ® S I N B R I T A I N hoard every bit of " rubb ish" around the 
British G o v e r n m e n t poster shows them how every scrap of 

salvage helps the boy« on the bnttlefronts. 

njal divjati ta razbesneli pekel! 
"Ne ven glave!" je bila povsod 
parola teh dni, ker se je zdelo, 
da jo morajo grozni sunki ma-
homa odtrgati, tako divja je bi-
la slavna tržaška burja . . . 

Novi pozdravi 
Tramvaj je pa le vozil . . . Ru-

se . . . Kdo bi verjel, da je sploh 
v Trstu toliko kučem astrahan-
skega izdelka ali vsaj kučem a 
la astrahan?! Klobuki so zgi-
nili in po mestu si videl kučme, 
same kučme, potegnjene do oči 
in nosa. Ljudje so se stiskali za 
hišami ali so bili premetavani 
po ulicah m gledali samo, kdaj 
se prikaže rešilni tramvajski 
voz; vse je drlo proti njemu in 
nečloveško zvite postave so se 
borile, da bi čimprej bile na 
varnem v dobro zaprtih, re's le-
pih vozovih tržaškega tramva-
ja. 

"Uff, che tempo.. . (Kakšno 
vreme! . . . ) " 

"Maledetta bora . . . (Prekl. 
bur ja . . . ) " 

"Kdo se je neki obesil, da ta-
ko nazarensko piha in divja . . . " 

"Robe de čodi . . . (Nezasli-
šano . . . ) " 

"Zum Teufel. . ." 
"Uiiiiii . . ." 
Taki so bili navadni vzkliki 

ubogih izmučenih žrtev tega or-
kanskega neurja in koj nato pa 
komentarji zadnjih dogodkov in 
doživetij in vtisov, ^den krvav, 
drugi obvezan, tretji polne oči 
peska, zopet drugi živordeče 
barve in ves objokan in to brez 
. . . srčne boli . . . , vsi so se za-
tekali na rešilni tramvajski voz. 

Dolgo pa so morali čakati 
listkarji, da se je klient toliko 
odvil, ogrel i n . . . naklel,. da je 
prišel do denarja v hlačnem že-
pu. Naenkrat je pa končalo to 
iskanje z velikimi očmi na cesto 
proti mestu zadnje "tombole" 
(padca), kjer mu je bil zletel 
pri "cestni tragediji" denar iz 
žepa. 

Halo, halo! 
Časopisje in radio je zabiča-

valo ljudem, naj pazijo na o-
genj in -naj kličejo gasilce pri 
najmanjšem primeru, ko se vna-
me dimnik ali karkoli. — Gor-
je, da bi se vnel kje resen po-
žar! Bilo bi ob cel del mesta. 

Nad 200 krat so dirjali v teh 
dveh dneh "pompirji" (gasil-
ci) po mestnih ulicah, klicani 
na vse mogoče kraje. Kar na-! 
prej si slišal njihove rezke, ob-
upno doneče brlizge po mestu; 
splošno občudovanje: kljub pas-
jemu mrazu in divji burji so 
stali ti korenjaki na blatnikih 
avtomobilov kakor kipi. Zanje 
niso veljali cestni predpisi in ne 

rdeče luči na križiščih . . . Veli-
ko pohvalo, ki so jo pisali na 
njihov račun v teh dneh, so 
fantje res zaslužili. 

La benemerita ... 
Ta naslov gre pa mestnim 

stražarjem! Velezaslužni! Saj 
jih poznate te krepke možake v 
značilnih uniformah po mestnih 
križiščih, kako pazijo na vsa-
ko kretnjo pasantov in posebno 
na vozila in urejajo s svojimi 
značilnimi in elegantnimi kret-
njami cestni promet. 

"La benemerita" so jih krstili 
za njihovo veliko delo v teh 
dneh. 

Vztrajali so fantje na svojih 
mestih. Vsake četrt ure so se 
zamenjali, dlje niso mogli vztra-
jati. Vsak je imel v žepu blok 
"buonov" ali čekov, da se je mo-: 
gel kjerkoli v kavarni ali v go-
stilni okrepčati s katerikoli hra-! 
no in pijačo in vse na račun ob-j 
čine. i 

Marsikdo bi bil danes že pri, 
nebeškem koncertu, če bi ga ne 
bilo rešilo gibčno telo in never-
jetna energija mestnega stra-
žarja. Govorijo, da jim je po-
klonil neki bogataš zato veliko 
vsoto tisočev v dar; prav je to! 

Prizori 
Reški avtobus je privozil v 

mesto . . . brez strehe. Burja jo 
je bila odnesla! 

Goldonijev trg. Vrvi razpete 
za varstvo pasantov.. Povsod ob 
njih dve, tri, štiri žrtve, ki se 
obupno držijo in kljubujejo bur-
ji. Eden izmed njih, debelušen 
gospodič, misli, da se lahko po-
stavi na svoje noge, pusti vrv 
. . . pa je na tleh in burja ga 
kotali preko korza. Stražar za 
njim. Tudi ta pade, se pobere in 
leti za vrtečim se "sodčkom," 
ki krili z rokami, kriči in tipa 
med gibčno "telovadbo," kaj je 
neki z nosom in glavo, klobuk 
pa mu kaže pot v veliki daljavi 
pred njim. Stražar ga po po-
novnem svojem padcu doseže, 
ga dvigne in zavleče nič več ele-
gantnega junaka v bližnjo ka-
varno. 

Prodajalna. 2 in pol krat 2m 
velika šipa se pod pritiskom sil-
ne burje naenkrat upogne, se 
zdrobi in gre v kose med glas-
nim žvenketom. 

Korzo. Bolniška nuna gre po 
gladkem asfaltu, bojujoč se z 

divjim elementom. Kam Dolž-
nost jo kliče. Ulica kakor izumr-
la. Silen sunek, nuna roko po-
koncu, vsa se stisne, se vrti, 
pade in burja jo kotali neusmi-
ljeno navzdol. Naglo je pri njej 
stražnik. Tudi on pade, se po-
bere, jo zgrabi in "madre, la 
permetti!" (dovolite, častita), 
si jo zadene v naročje in jo ne-
se v bližnjo lekarno. 

Kdo bi jih ne občudoval 

Na morju nori ples. V šaketu, 
ob obrežju svetega Andreja, so 
bili skladi lesa. Kar pomelo jih 
je v morje. Okoli kopališča Au-
sonia in ob starem svetilniku 
tef . v škedenskem zalivu: vse-
povsod deske cele in na kosih 
in tramovje vseh kalibrov, vse 
je šlo! In je kubik meter po sko-
raj 500 lir . . . En sam lastnik 
toži, da ima 40,000 lir škode. 

Nekaj parnikov kroži po zali-
vu, da rešuje ribiške čolne in 
jadrnice, ki blodijo sami ali pa 
s premrzlimi ribiči po morju. Na 
krovu stoje mornarji in vrše 
svojo težko službo, vsi premrzli 
in oledeneli od pljuskajoče vo-
de: druge rešujejo, petim njih 
pa so odmrznili prsti . . . 

Takega pa še ne! 

"Žefa, no kako je bilo v Tr-
stu, vas ni vzelo?" — "Bustefr-
damaj, takšnega pa še ne, moj 
živ dan! Mleko sem oddala in 
sem hotela na koriero, pa me je 
zgrabila tam pri Kafe Fabris in 
mi je hotela na silo vzeti vrče in 
jerbas, ta žajgla božja od burje. 
Ti frdamani pičmoh grdi, sem 
djala; ali si ga ti kupila, ta moj 
jerbas. Tiščala sem, kar sem 
mogla, roke so mi bile že pre-
mrzle, in, sem se lovila od ogla 
do ogla. Vrag te vzemi, sem 
rekla nazadnje, boš ti mene 
martralo, dela sem jerbas na 
tla, vrče sem zgrabila v roko, 
sedla sem v jerbas, na, sem re-
kla, burjača matasta, zdaj si 
pomagaj! In veste, kaj se je 
zgodilo? Peljala me je ta krota 
po cesti! Kakor v barki sem 
sedela in je šlo kot tavžent vra-
gov, malo po tleh, malo po zra-
ku, malo na prav, malo narobe. 
Sama sebi sem se morala sme-
jati, prišla sem ekspres do ko-
riere!" 

Na kaj človek ne pride ob 
razsajanju tržaške burje! 

BORING MILLS 
(Horizontal in Vertical) 

VELIKIH STRUGALNIKIH 
RADIAL DRILL ^ 

Plača na uro, poleg "overtime." 
Ce ste sedaj zaposleni pri obrambnem 

delu, se ne priglasite. 

Wellman Engineering 
7000 CENTRAL 

OSKRBNICE 
V STAROSTI OD 21-44 

LETA 
Morajo govoriti nekoliko 

angleščine in isto 
razumeti. 

Zahteva se dokaz ameri-
škega državljanstva. 

5-DNEVNI DELOVNIK 
od 5.40 pop. do 12.40 zj. 

Dobra plača na uro 
Stalno delo 

Zglasite se dnevno razven 
ob nedeljah, na 

700 Prospect Ave., 
soba št. 901. 

THE OHIO BELL 
TELEPHON E CO. 

Vozhik dobi delo 
Takoj se sprejme voznika, ki 

>i s trukom razvažal mehko pi-
ačo. Unijska plača in ure. Zgla-
ite se pri Double Eagle Bottling 
X 6517 St. Clair Ave. 

Išče se 
fanta za lahka dela po šoli. — 
Vpraša se na 6410 St. Clair 
Ave., v trgovini. 

INCOME TAX 
Dajte spolniti vaše listine za 

dohodninski davek pri osebi, ki 
se razume na to delo, ter na ka-
tero se lahko z zaupanjem obr-
nete z zadevami svojega privat-
nega trgovstva in denarja. Vaše 
listine glede dohodninskega dav-
ka bi morale ostati tako privat-
ne kot spoved, zato pa bodite 
oprezni kje jih daste spolniti. 

Pri nas spolnujemo te listine 
že dolgo vrsto let, v popolno za-
dovoljstvo naših trgovcev in pri-
vatnih oseb. Če ste lastnik po-
sestva, prinesite s seboj vaše 
račune, in tudi vašo Social Se-
curity številko. Urad je odprt 
od 9. zjutraj do 7.30 tire zvečer. 

Marian Mihaljevich 
—Income Tax Expert— 

6424 St. Clair Ave. 

Oglašajte v - - -
Enakopravnosti 

NOVICA 
IMA LE TEDAJ 

SPLOŠNO VREDNOST 
KO JO IZVE JAVNOST 

KADAR SE pri vaši hiši pojavi kaj novega, ki 
bi .zanimalo vaše prijatelje in splošno javnost, 
sporočite tozadevno na 

E N A K O P R A V N O S T 
6231 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 5311 

Novice radevolje priobčujemo 
brezplačno 

wheuyo«.wdk 

W A R B O N D S 
Every soldier in Uncle Sam's 

Army is issued two pairs of shoes 
at a cost, of $3.85 each. We there-
fore, literally need millions of pairs 
of shoes, good shoes . . . shoes that 
fit . . . to outfit our rapidly increas-
ing armed forces. 

The Quartermaster's department 
Is careful to provide each soldier 
with a shoe that fits, for an army 
with "sore feet" is already whipped. 
The American Army is the best 
shod army in the world. You can 
buy a pair or outfit a soldier with 
two pairs with your purchase of 
War Stamps and War Bonds. IN-
VEST AT LEAST TEN PERCENT 
of your income in War Bonds every 
payday and become a member of 
the patriotic Ten Percent Club. 

U. S. Treatury Department 
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P. DECOURGELLE: 

M O Č 
LJUBEZNI 
R O M A N — I. D E L 

Širii ko daljši 

Samo v hipu, ko je že misli-
la, da je izgubljena, se ji je 
izvilo iz prs ime tistega, ki je 
mislila nanj še pred smrtjo. 

Potem je pa zatisnila oči in 
se prepustila usodi. 

Kar so jo objele krepke roke 
in mlada žena je začutila, kako 
so jo privile k moškemu telesu. 

Valovi so zagrnili oba. 
Carmen je čutila, da so jo 

roke posadile na kos razbite 
ladje in jo trdno privezale s 
svilenim trakom nočnega pla-
šča. 

Potem je čutila, kako jo pre-
metavajo valovi in kako jo mor-
je počasi žene naprej. Spoznala 
je, da nekdo plava za njo in pa-
zi na njen zasilni splav. Obraza 
svojega rešitelja ni dobro vi-
dela. 

Kar je zaslišala rezek žvižg 
in začutila, kako so jo dvignile 
iste roke iz vode in položile ne-
kam na trdo. 

Pritisk, ki jo je potiskal po 
valovih naprej, je odjenjal. 
Carmen je odprla oči. Bila je 
na enem onih velikih rešilnih 
sodov, ki jih je mornarska iz-
najdljivost namestila v primer-
ni razdalji od velikih prista-
nišč. 

Bila je še noč. Carmen je 
šepetala ime, ki ga je bila že iz-
govorila na parniku, šepetala je 
neskonšno nežno in hvaležno: 

— Robert! 
Njegove ustnice s<j ji odgo-

varjale. 
In tu, na tem gugajočem se 

sodu, sama sredi oceana, ne ve-
doč, ali je smrt res izpustila 
dve žrtvi ,tu sta se prvič strast-
no objela in poljubila. 

III. 

BRETONČEVA" SVATBA 
Grofica de Montlaur, rojena 

de Penhoet, je pripadala eni 
tistih starih bretonskih rodbin, 
ki so poseben pojav te dežele, 
trde in prekaljene, kakor so 
prekaljeni njeni prebivalci. 

Vsi Penhoetir so bili mornar-
ji, skoraj vsi so umrli na mor-
ju. Zadnji .lan rodu Penhoet, 
grofičin oče, je umrl po mehi-
ški ekspediciji 1. 1838; podlegel 
je ranam zadobljenim pri oble-
ganju Veracruza. 

Na očetovo željo je vzela gro-
fa de Montlaur, potomca stare 
španske rodbine iz Mehike. Z 
možem sta bila enako nagle je-
ze. Grof je umrl 1. 1860. ter 
zapustil vdovi dvoje nepreskrb-
ljenih otrok, Ramona in Car-
men. 

Na stara leta se grofičin zna-
čaj ni mnogo izpremenil. Nje-
no premoženje je bilo neznatno, 
vendar je pa j zadostovalo za 
vzgojo obeh otrok. Ko je ovdo-
vela, se je vrnila na grad Pen-
hoet, a v Parizu je preživljala 
samo nekaj zimskih mesecev, da 
bi ne izgubila visokih zvez, ki je 
o njih mislila, da bodo nekoč 
njenima otrokoma koristne. 

Ta čas je dobila iz Mehike 
žalostno vest. Začela je bila 
špekulirati in naenkrat so za-
šli njeni interesi v nevarnost. 
Edina rešitev je bila prisotnost 
izkušenega, agilnega in odloč-
nega moža. Ramonu je bilo ta-
krat enaindvajset let. Študije je 
imel že za seboj, bil je inženjir, 
toda služiti se mu ni hotelo. Ko 
mu je mati povedala, kakšen je 
položaj v Mehiki, ni prav nič 
okleval. Odpotoval s trdnim pre-
pričanjem in najboljšo voljo 
rešiti rodbinske interese. 

In v Mehiko, kjer so ga zadr-
žali opravki dokaj dolgo, mu je 
mati pisala, da se je njegova 
sestra omožila. Ta čas je pa 
grofica de Montlaur poklicala 
sina nazaj. V Mehiki je bilo 
vse urejeno in Ramon se je vra-
čal tem srečnejši. 

Mati je obvestila sina, da se 
zet. de Saint-Hyrieix slednjič 
vrne z dolgega potovanja sko-
raj istočasno, kakor Ramon s 
svojega, in da zbere torej vsa 
rodbina v penhoetskem gradu. 

Ramon je poganjal ponija, 
zapreženega v voziček, ki so 
mu ga bili poslali s slugo na-
proti. Najbližja železniška po-
staja je bila oddaljena od gra-
du dve milji. 

— Dejal si, Pornic, — se je 
obrnil Ramon k slugi, — da 
sestra in svak še nista prispela. 

— Ne, gospod grof, — je od*-
govoril sluga. — Prispeti pa 
morata vsak hip. 

— Torej v gradu ni nikogar, 
razen moje matere? 

— Oprostite, pri gospej je 
gospodična Helena, vaša sestri-
čna. 

— Helena? . . . Helena de 
Penhoet? . . . Ona! 

Presenečenje je pričalo, da 
bi bil Ramon zelo rad zvedel 
podrobnosti te novice, ki ga je 
tako zanimala, ko se je naen-
krat pojavila tik pred vozičkom 
od morja sem gruča prestraše-
nih moških in žensk; begali so 
sem in tja, mahali z rokami in 
kričali. 

— Kje neki se je zgodilo? — 
je pomislil Ramon. Pognal je 
konjička, kar se je dalo, in 
kmalu je dohitel kmeta, ki je 
hitel na vso moč v dolino, kjer 
je stala vasica. 

— čujte, kaj se je pa zgo-
dilo? — Kaj pomeni to kriča-
nje? — je vprašal grof. 

— Ah, gospod grof! — je 
odgovoril upehani in zasopli 
kmet. — To vam je nesreča! 
. . . Strašna nesreča. 

— Povej no, kaj se je zgo-
dilo? 

— Ladja se je potopila . . . 
ponoči. Nad morjem je ležala 
gosta megla, a morda . . . 

— Kje pa? 
— Nekje blizu je moralo bi-

ti . . . Morje je že vrglo na su-
ho tri trupla. Ker pa plima še 
ni končana, jih gotovo vrže še 
več. 

— In pravite, da so vsi trije 
mrtvi? Ali niste mogli nobe-
nega obuditi? 

— Ne, vsi trije so bili že 
mrtvi. Toda valovi gotovo pri-
neso k obali še druge. 

Ljudje že pripravljajo čolne 
in nosilnice, a naši fantje so se 
razkropili po obali in iščejo 
povsod . . . 

— Pomagati vam hočem, — 
je dejal Ramon. 

— Hiti v grad! — je zaklical 
slugi. 

— Pojasni materi vzrok mo-
je zakasnitve. Vem, da me želj-
no pričakuje, toda oprostila mi 
bo, ko zve, da sem pomagal re-
ševati ljudi. 

Voziček se je naglo oddalje-
val. 

— Naprej, prijatelji! — je 
zaklical Ramon gruči kmetov, 
ki jih je bil dohitel na cesti. — 
Sem grof de Montlaur in po-
magati vam hočem. 

Kmetje so navdušeno pozdra-

Claf Womack, 50 let star de-
lavec v obrambni industriji, je 
pet čevljev visok, pet čevljev pa 
meri okoli pasu. Poleg njega je 
igralka Grace tylcDondld. 

Pomoč Palestini 

l l l l^ l f : 
Na sliki je rabinec Meyer 

Berlin, ki je pravkar prispel iz 
Palestine v New York, kjer se 
bo posvetoval z ameriškimi vo-
ditelji o pomoči za Palestino. 

vili mladega graščaka; večina 
ga je poznala že iz otroških let. 

Morje je vrglo na suho še 
pet trupel. Vse prizadevanje 
obuditi jih je bilo zaman. Dan 
se je že nagibal k večeru. Vse 
okoliško prebivalstvo je iskalo 
po obali žrtve strašne nesreče 
na morju. In nihče ni vedel, ka-
ko se je imenoval ponesrečeni 
parnik. 

Z največjo vnemo je iskal 
žrtve katastrofe Ramon. V svo-
ji gorečnosti se je vedno bolj 
oddaljeval od kmetov in ribi-
čev ,ki jih je pri iskanju trupal 
vodil. 

Tako je prišel do nekakšnega 
naravnega nasipa, da kupa ka-
menja med obalo in morjem. 
Zlezel je na kup in se ozrl 
okrog. Mračilo se je vedno bolj. 
Ramon je stopal počasi na-
prej. Kar se je zdrznil. 

Med dvema pečinama je bil 
nekakšen preliv, zelo ozek in 
dolg samo nekaj metrov; na 
koncu je bila veliki skledi po-
dobna kotanja, skrita za ku-
pom kamenja. 

Ramon se je ustavil in ostr-
mel nad nenadnim prizorom. 
Na ostri skali je visela debela, 
s pločevino obita deska, na nji 
je bilo pa z belimi črkami na-
pisano: "Prins Hendrik." 

In Ramon se je takoj spom-
nil, da je čital to in^j v pismu, 
ki mu je mati v njem sporo-
čala, da se vrača sestra z mo-
žem. 

Bil je isti parnik, ki sta se z 
njim peljala njegova sestra in 
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Akcija ameriških "ranžerjev" je skrbelo, kaj je s sestro. F 
vendar ni tudi ona utonila? 

Ta misel mu ni hotela iz 8'1 

ve in ko je prihitel do grajsM 
vrat, je zaklical z drhtečim g!i 

som staremu vratarju: 
— Gospodična Carmen! 

spa de Saint-Hyrieix! 
— Gos . . . podična je tu, ^ 

spod Ramon ,pri gospej gi"̂ lC! 

je. 
In res so se pojavile na stop-

nišču tri dame. 
— Mati! Sestra! — je vzklik-

nil Ramon hiteč po stopnica"' 
— Da, tvoja sestra je blj® 

čudežno rešena, — je deja 
gospa de Montlaur. 

— Ali veš kaj o njenem m0-

žu? 
— Rešen! Tudi on je 

In rešil sem ga jaz . . . Ga 2 

neso. 
— Neso? ' 
— Da, živ je; živ in zdrav. 

(Dalje prihodnjič) 

Na sliki vidimo različne prizore iz vežbanja ameriških ranžerjev, ki so istovetni z angleškimi' 
commandos. Zgoraj prodirajo preko žičnih ovir, spodaj na levi opazuje ranžer učinek gorečega 
benzina pod tankom, katerega je vrgel podenj v steklenici, na desni pa je borba dveh ranžerjev v 
blatu. 

JOE GROSEL 
15410 WATERLOO ROAP 

P A P I R A R 
•hes) 

njen mož iz Amsterdama v 
Brest. 

Morda spozna med trupli v 
valovih pred seboj Carmen. Ne-
popisna groza ga je obšla. Drh-
teč po vsem telesu je stopal po-
časi naprej. 

Bila je že noč. Zvezde so za-
migljale na nebu in Ramonu je 
postalo še tesneje pri srcu. 

Med dvema kamnoma je opa-
zil kos jambora, na njem je pa 
visela gruča ljudi, ki so se ga 
krčevito oklepali v smrtnem 
strahu. Vzhajajoča luna je raz-
svetlila ta strahotni prizor. V 
bledi mesečini so bili obrazi 
uptoljencev še strahotnejši. 

Dobrih trideset metrov je bil 
Ramon od trupel in vendar se 
mu je zdelo, da bi lahko čital 
na vsakem obrazu zadnjo misel; 
pretresljiv klic po življenju, ki 
uhaja, smrtno hropenje agoni-
je. 

čuteč, da se opoteka, je na-
pel Ramon vse sile, da se je mo-
gel obdržati na nogah in izteg-
niti roko:' naslonil se je na mo-
kro skalo, da bi zbral svoje 
mis^i. 

Široko odprtih oči je opazo-
val bolestno sključena trupla, 
viseča na prelomljenem jam-
boru. 

Kar je med šopi morske tra-
ve nekaj zašumelo. Blizu tru-
pel se je nekaj premikalo. 

Ali je bil eden na videz mrt-
vih, ki se mu je vračalo življe-
nje? 

Ramonu je šinila prvi hip ta 
misel v glavo. Hotel je skočiti 
naprej, pa je zagledal strahot-
not bitje, plazeče se izza skal. 

V bledi mesečini je bilo res 
podobno peklenski prikazni. 
Prikazen se je bližala med ka-
menjem sključena in pripog-
njena, plazila se je liki kača, 
tiho, ne da bi ji škripal moker 
pesek pod nogami, plazila se je 
počasi; podlobna orjaškemu 
raku. 

Strašna prikazen se je plazila 
naravnost proti truplom. Ko je 
bila že pri njih, se je ozrla na 

Oglašajte v - - -
Enakopravnosti 

COUGHS 
Due To Colds or Bronchial Irritation 

Here's good news for the people of the U. S. A. 
Canada's greatest cough medicine is now being 
made and sold right here, and if you have any 
doubt about what to take this winter for the com-
mon cough or bronchial irritation get a bottle of 
Buckley's CANADIOL Mixture. You won't be disap-
pointed—ifs different from anything else you ever 
used one little sip and you get instant action. Only 
46c— all druggists. Satisfaction or money back. 

ACHING-STIFF 1 

SORE MUSCLES 
For PROMPT relief—rub on Mus-
terolel Massage with this wonderful 
"counteb-ikbitant" actually brings 
fresh warm blood to aching muscles 
to help break up painful local con-
gestion. Better than an old-fashioned 
mustard plaster! In 3 strengths. 

MUSTEROLF 

vse strani, da se prepriča, če je 
sama, potem se je pa vzravna-
la. Luna jo je obsijala. 

Bil je človek. 
Ramon ga je napeto opozoval, 

skrit za strmo skalo. 
človek se je približal trup-

lom. Pripognil se je, jih pre-
obračal, otipaval in stikal po 
žepih. S prstov jim je snemal 
prstane, iz žepov jemal drago-
cenosti in denarnice, ženskam iz 
ušes demante in druge dragulje 
in vse to je spravljal v malho, 
ki mu je visela ob strani. 

Po končanem delu je pogra-
bil oropanega mrliča in ga vr-
gel v ozek preliv, od koder so 
ga odnesli valovi v morje. 

Kar je pretreslo nočno tišino 
slabo, toda grozno hropenje. 
Eno izmed onečaščenih trupel 
se je branilo. Človek-zver, je 
dvignil roko. V njegovi roki je 
zagledal Ramon dolg nož. 

In tedaj, ne da bi razmišljal 
o razdalji, ki ju je delila, je 
Ramon instinktivno potegnil iz 
žepa revolver, pomeril na hi-
jeno v človeški podobi in spro-
žil. 

Počil je strel in mogočno je 
zadonel odmev od skal. Skruni-
lec mrličev se je stresel, da se 
prepriča, da ni ranjen. Potem 
se je ozrl in zbežal med skale, 
neviden, nedosegljiv. 

Na strel so prihiteli vsi kmet-
je. Obstopili so truplo, ki je bil 
Ramon sklonjen nad njim, da 
pogleda, če je še kaj življenja 
v njem. 

Srce je še bilo. Zavili so utop-
ljenčevo telo v volnene odeje. 
Odprli so mu usta, da bi mu mo-
gli kaniti na jezik nekaj krep-
čilnih kapljic. 

Kar je začelo že otrplo telo 
postajati toplejše. Ta čas, ko so 
ga vzdigovali, da bi ga položil 
na nosilnico, je pokazal pri 
utopljenčevih nogah stoječi 
kmet na torbico iz rjavega 
usnja, ležečo v pesku. 

Bandit jo je bil najbrž v 
strahu izpustil. Ramon jo je 
pobral. Takoj je opazil v kotu 
tri zlate črke F. S. H. in baron-
sko krono. 

Groza ga je obšla. 
F. S. H. 
Ali niso bile to začetnice nje-

gove sestre, njegovega svaka? 
Odprl je torbico. V nji so bile 
tri vizitke. 

Firmin de Saint-Hyrieix 
poslaniški tajnik 

je prečital Ramon. 
— Hitro v grad! — je zakli-

cal prestrašenim kmetom, ki so 
držali nosilniso. 

Sam je pa hitel naprej, da bi 
pripravil mater na udarec, ki 
bi jo utegnil streti. Najbolj ga 

Tudi napravimo obloke (arcl 

Se priporočamo v naklonjen^ 

Farmers Poultry Ma^J 
Vogal SUPERIOR in E. 43rd » 

KOKOŠI, RACE, GOSKE, 
PURMANI IN JAJCA 

Prodajamo na debelo za ° h c e 

in priredbe. 

Pridite in oglejte «> 
našo zalogo novili spomlad«® 

zastorov in "draperies. 
PARKWOOD 

HOME FURNISHINGS 
7110 St. Clair Ave. 

Oblak Mover 
Se priporoča, da ga Pok1' 

te vsak čas, podnevi ah Ff 
noči. Delo garantirano i«1 , 
tra postrežba. Obrnite & 
vstm zaupanjem na vr 

starega znanca 

JohnOblaK* 
1146 E. 61 St. 

6122 St. Clair A** 
HE 2730 

Don't Let Your Life Insurance Policy Lapse! 

V . 5 . Treasury Dtparlmenl 


